
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

St. Sophia/Ss Faith, Hope & Agape 

Greek Orthodox Church of Valley Forge 
900 South Trooper Rd., Jeffersonville, PA 19403 

 

Rev. Fr.  Konstantinos Loukas 

Proistamenos 
 

March 22, 2026 
 

8:45 am Orthros  

10:00 am Divine Liturgy 
 

Fast Day (Wine and Oil Allowed) | Wine and oil are allowed. 

Refrain from meat, fish, dairy, and eggs. 
 

Today we commemorate 
 

Sunday of St. John Climacus 
 Basil the Holy Martyr of Ancyra  

Kalliniki & Vassilisa the Martyrs 

Euthemios the New Martyr 
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ENTRANCE HYMNS 

 
Resurrectional Apolytikion – Ex Ipsus Katilthes (“From On High You Descended”) 
From on high You descended, Most Merciful; for us You condescended to a three-day burial, to set 
us free from the passions. O Lord, our resurrection and our life, glory to You. 
 
Apolytikion  of the Day – Tes ton dhakrion sou roes (“With the rivers of your tears”) 
With the rivers of your tears you made the barren desert bloom; and with your sighs from deep within, 
you made your labors bear their fruits a hundredfold; and you became a star, illuminating the world 
by your miracles, O John, our devout father. Intercede with Christ our God, for the salvation of our 
souls. 
 
Apolytikion of St. Sophia/Ss. Faith, Hope & Agape  
 
Greek 
Oς ελαία κατά καρπος ανεβλάστησας, έν ταίς ανλαίς του Κυρίου, Σοφία μάρτυς σεμνή, καί 
προσήγαγες Χριστώ καρπόν η δύτατον, τούς τής νηδύος σου βλαστούς, δί α γώνων εύαγων, Αγάπην 
τε καί `Ελπίδα σύν τη θεόφρονι Πίστει, μεθων δυσώπει υπέρ πάντων ήμων.  
 
English Phonetics for Greek 
Os elea kata karpos anevlastisas, en tes avles tu Kyriou Sofia martys semni, ke prosigages Christo 
karpon idytaton, tus tis nidyos su vlastus, di’ agonon evagon, Agapin te ke Elpida, syn ti theofroni 
Pisti; meth’ on dysopi yper pandon imon. 
 
English 
As an olive tree laden with fruit you sprouted forth, in the courtyards of the Lord, Sophia martyr 
dignified, and you brought to Christ a fruit most sweet, Namely your womb’s own sprouts, brought 
up by instructive deeds: your daughters Love and Hope, along with God-minded Faith; together 
intercede with God for us all. 
 
Seasonal Kontakion – Ti ipermacho (“O Champion General”) 
O Champion General, I your City now ascribe to you * triumphant anthems as the tokens of my 
gratitude, * being rescued from the terrors, O Theotokos. * Inasmuch as you have power 
unassailable, * from all kinds of perils free me so that unto you * I may cry aloud: * Rejoice, O 
unwedded Bride. 
 



 
 

 

 

 

 
Epistle Reading 

The reading is from St. Paul's Letter to the Hebrews 6:13-20 
 

 Make your vows to the Lord our God and perform them. 
Verse: God is known in Judah; his name is great in Israel. 

 
BRETHREN, when God made a promise to Abraham, since he had no one greater by whom to 

swear, he swore to himself, saying, "Surely I will bless you and multiply you." And thus Abraham, 

having patiently endured, obtained the promise. Men indeed swear by a greater than themselves, 

and in all their disputes an oath is final for confirmation. So when God desired to show more 

convincingly to the heirs of the promise the unchangeable character of his purpose, he interposed 

with an oath, so that through two unchangeable things, in which it is impossible that God should 

prove false, we who have fled for refuge might have strong encouragement to seize the hope set 

before us. We have this as a sure and steadfast anchor of the soul, a hope that enters into the inner 

shrine behind the curtain, where Jesus has gone as a forerunner on our behalf, having become a 

high priest for ever after the order of Melchizedek. 
 

 
Ἀνάγνωσις ἐπιστολῆς 

Πρὸς Ἑβραίους 6:13-20 τὸ ἀνάγνωσμα  
 

Εὔξασθε καὶ ἀπόδοτε Κυρίῳ τῷ Θεῷ ἡμῶν. 
Στίχ. Γνωστὸς ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ ὁ Θεός, ἐν τῷ Ἰσραὴλ μέγα τὸ ὄνομα αὐτοῦ.  

 

Ἀδελφοί, τῷ Ἀβραὰμ ἐπαγγειλάμενος ὁ θεός, ἐπεὶ κατʼ οὐδενὸς εἶχεν μείζονος ὀμόσαι, ὤμοσεν 

καθʼ ἑαυτοῦ, λέγων, Ἦ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε, καὶ πληθύνων πληθυνῶ σε. Καὶ οὕτως 

μακροθυμήσας ἐπέτυχεν τῆς ἐπαγγελίας. Ἄνθρωποι μὲν γὰρ κατὰ τοῦ μείζονος ὀμνύουσιν, καὶ 

πάσης αὐτοῖς ἀντιλογίας πέρας εἰς βεβαίωσιν ὁ ὅρκος. Ἐν ᾧ περισσότερον βουλόμενος ὁ θεὸς 

ἐπιδεῖξαι τοῖς κληρονόμοις τῆς ἐπαγγελίας τὸ ἀμετάθετον τῆς βουλῆς αὐτοῦ, ἐμεσίτευσεν ὅρκῳ, 

ἵνα διὰ δύο πραγμάτων ἀμεταθέτων, ἐν οἷς ἀδύνατον ψεύσασθαι θεόν, ἰσχυρὰν παράκλησιν 

ἔχωμεν οἱ καταφυγόντες κρατῆσαι τῆς προκειμένης ἐλπίδος· ἣν ὡς ἄγκυραν ἔχομεν τῆς ψυχῆς 

ἀσφαλῆ τε καὶ βεβαίαν, καὶ εἰσερχομένην εἰς τὸ ἐσώτερον τοῦ καταπετάσματος· ὅπου πρόδρομος 

ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλθεν Ἰησοῦς, κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδὲκ ἀρχιερεὺς γενόμενος εἰς τὸν αἰῶνα. 

 
 



 
 

 

 
 
 
 
 

GOSPEL READING 
The Gospel According to Mark 9:17-31 

 

At that time, a man came to Jesus kneeling and saying: "Teacher, I brought my son to you, 

for he has a dumb spirit; and wherever it seizes him it dashes him down; and he foams and 

grinds his teeth and becomes rigid; and I asked your disciples to cast it out, and they were 

not able." And he answered them, "O faithless generation, how long am I to be with you? 

How long am I to bear with you? Bring him to me." And they brought the boy to him; and 

when the spirit saw him, immediately it convulsed the boy, and he fell on the ground and 

rolled about, foaming at the mouth. And Jesus asked his father, "How long has he had this?" 

And he said, "From childhood. And it has often cast him into the fire and into the water, to 

destroy him; but if you can do anything, have pity on us and help us." And Jesus said to him, 

"If you can! All things are possible to him who believes." Immediately the father of the child 

cried out and said, "I believe; help my unbelief!" And when Jesus saw that a crowd came 

running together, he rebuked the unclean spirit, saying to it, "You dumb and deaf spirit, I 

command you, come out of him, and never enter him again." And after crying out and 

convulsing him terribly, it came out, and the boy was like a corpse; so that most of them said, 

"He is dead." But Jesus took him by the hand and lifted him up, and he arose. And when he 

had entered the house, his disciples asked him privately, "Why could we not cast it out?" And 

he said to them, "This kind cannot be driven out by anything but prayer and fasting." They 

went on from there and passed through Galilee. And he would not have any one know it; for 

he was teaching his disciples, saying to them, "The Son of man will be delivered into the 

hands of men, and they will kill him; and when he is killed, after three days he will rise." 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

  



 
 

 

  

 
 
 

ΕVΑΓΓÉΛΙΟΝ 
Ἐκ τοῦ Κατὰ Μᾶρκον 9:17-31 Εὐαγγελίου τὸ Ἀνάγνωσμα 

 

  

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἄνθρωπός τις προσῆλθε τῷ Ἰησοῦ λέγων, διδάσκαλε, ἤνεγκα τὸν υἱόν 

μου πρός σε, ἔχοντα πνεῦμα ἄλαλον. καὶ ὅπου ἂν αὐτὸν καταλάβῃ, ῥήσσει αὐτόν, καὶ 

ἀφρίζει καὶ τρίζει τοὺς ὀδόντας αὐτοῦ, καὶ ξηραίνεται· καὶ εἶπον τοῖς μαθηταῖς σου ἵνα αὐτὸ 

ἐκβάλωσι, καὶ οὐκ ἴσχυσαν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ λέγει· ὦ γενεὰ ἄπιστος, ἕως πότε 

πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; φέρετε αὐτὸν πρός με. καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν 

πρὸς αὐτόν. καὶ ἰδὼν αὐτὸν εὐθέως τὸ πνεῦμα ἐσπάραξεν αὐτόν, καὶ πεσὼν ἐπὶ τῆς 

γῆς ἐκυλίετο ἀφρίζων. καὶ ἐπηρώτησε τὸν πατέρα αὐτοῦ· πόσος χρόνος ἐστὶν ὡς τοῦτο 

γέγονεν αὐτῷ; ὁ δὲ εἶπε· παιδιόθεν. καὶ πολλάκις αὐτὸν καὶ εἰς πῦρ ἔβαλε καὶ εἰς ὕδατα, 

ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν· ἀλλ᾿ εἴ τι δύνασαι, βοήθησον ἡμῖν σπλαγχνισθεὶς ἐφ᾿ ἡμᾶς. ὁ δὲ 

᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ τὸ εἰ δύνασαι πιστεῦσαι, πάντα δυνατὰ τῷ πιστεύοντι. καὶ εὐθέως 

κράξας ὁ πατὴρ τοῦ παιδίου μετὰ δακρύων ἔλεγε· πιστεύω, κύριε· βοήθει μου τῇ ἀπιστίᾳ. 

ἰδὼν δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὅτι ἐπισυντρέχει ὄχλος, ἐπετίμησε τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθάρτῳ λέγων 

αὐτῷ· τὸ πνεῦμα τὸ ἄλαλον καὶ κωφόν, ἐγώ σοι ἐπιτάσσω, ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ καὶ μηκέτι 

εἰσέλθῃς εἰς αὐτόν. καὶ κράξαν καὶ πολλὰ σπαράξαν αὐτὸν ἐξῆλθε, καὶ ἐγένετο ὡσεὶ 

νεκρός, ὥστε πολλοὺς λέγειν ὅτι ἀπέθανεν. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς κρατήσας αὐτὸν τῆς χειρὸς 

ἤγειρεν αὐτόν, καὶ ἀνέστη. Καὶ εἰσελθόντα αὐτὸν εἰς οἶκον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπηρώτων 

αὐτὸν κατ᾿ ἰδίαν, ὅτι ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό. καὶ εἶπεν αὐτοῖς· τοῦτο τὸ 

γένος ἐν οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ νηστείᾳ. Καὶ ἐκεῖθεν ἐξελθόντες 

παρεπορεύοντο διὰ τῆς Γαλιλαίας, καὶ οὐκ ἤθελεν ἵνα τις γνῷ· ἐδίδασκε γὰρ τοὺς μαθητὰς 

αὐτοῦ καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ὅτι ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας ἀνθρώπων, καὶ 

ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ ἀποκτανθεὶς τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀναστήσεται. 

  



 
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Altar Servers Needed: We will need your help during Holy Week! Families, if you 
have young men who serve in the Altar, please make it a priority for them to be here 
in church during Holy Week. We need their help. School excuse letters will be available 
at the Pangari next Sunday. 



 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Coffee Hour Sponsors Needed: Thank you to everyone who has sponsored coffee hour recently. 
There are several upcoming Sundays available. If you are interested in sponsoring a coffee hour, 
please sign up on the Coffee Hour Sponsor Sheet on the window at the back of the hall near the 
coffee/refreshments table. The sponsor is responsible for bringing the food, but the church will 
supply the coffee, creamer, juice, and paper products to eliminate waste and clutter. We ask 
that the sponsors donate $25 (made payable to St. Sophia Church) to offset these expenses. 
Thank you! 
 
2026 AHEPA District 4 VFC 432 Scholarship Grant Application:  

Reach out to Chapter President, Matt Stolarczyk (215)740-8841 or mattstolarczyk@cs.com for application 
and qualifications.  Qualified chapter members in good standing of the AHEPA VFC 432 for at least 2 prior 
calendar years with an eligible applicant that is a high school senior who will be entering an accredited 
institution of higher learning in Fall 2026 are eligible for this scholarship grant application. 
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St. Sophia/Ss Faith, Hope & Agape Vigil Candle: If you are interested in sponsoring a vigil candle, 
please see a Parish Council member at the Pangari – no advance signup necessary and several 
individuals or families can sponsor each week. The proceeds of these donations will go to our 
Mortgage Reduction Fund.  
 
Today we celebrate the Liturgy of St. Basil the Great. The differences between this Liturgy 
and the Liturgy of St. John Chrysostom are found in the priest's prayers of the Anaphora, 
between pages 55-63 of your Divine Liturgy books. The Liturgy of St. Basil the Great is 
celebrated on Christmas Eve, the feast of St. Basil the Great, the Feast of Theophany, Holy 
Saturday morning, and the Sundays of Great Lent. 
 
 
Archpastoral Visit: We wish to welcome once again our spiritual father, His Eminence Metropolitan 
Apostolos of New Jersey, as he returns home to this parish. Welcome back also to Rev. Hieromonk 
Symeon Williams, Director of Youth and Young Adult Ministries, and to Mr. Yianni Tsamutalis, 
Assistant to the Metropolitan. 
 
Luncheon Today: We invite everyone to a Lenten luncheon after Divine Liturgy in the Father John 
A. Limberakis Cultural Center as we once again welcome home His Eminence Metropolitan 
Apostolos to the St. Sophia Community. 
 
Great Vespers: Please join us this afternoon at 5:00 pm for Great Vespers. 
 
Readers for Agape Service: We are looking for readers for the Agape Service. As tradition, the 
Gospel is read in several languages. We have the Gospel available in Latin, French, German, 
Spanish and many, many more languages. If anyone would like to read in any other language, the 
specific Gospel reading is John 20:19-25. Please contact Fr. Konstantinos or Tom Cox if you are 
interested. 
 
Senior Citizen Ministry: St. Sophia’s Senior Parea is open to all senior citizens of the community. 
The meetings take place on Thursdays from 10:00 am to 12 noon. 
 

 
 
  

Additional Content Online: Additional bulletin content can be found on our website at: 
https://www.saintsophiachurch.org/sundaybulletins and on our Events page: 
https://www.saintsophiachurch.org/gallery/ss/288/upcoming-events/. 

https://www.saintsophiachurch.org/sundaybulletins
https://www.saintsophiachurch.org/gallery/ss/288/upcoming-events/


 
 

 

 

  



 
 

 

 
Good Friday Luminarias: Once again, our PTO is selling Good Friday Luminarias. During the Good 
Friday Retreat, our GOYAns will prepare them and set them out around the church for the Good 
Friday Evening Service. The Luminarias will line the walkways around the church along the path of 
the Epitaphio. Each Luminaria can be personalized with the name(s) of loved ones who have fallen 
asleep in the Lord. You may donate as many as you like. 
  
To participate, please send an email to Cathy Cox at 
catcox1@verizon.net by April 8th with the exact spelling 
of the names you would like on each Luminaria. Please 
consider making a $5 candle donation to St. Sophia for 
each Luminaria using the donation options on our 
website (PayPal, Venmo or Zelle). If you do not have 
email, just write the names you would like on each 
Luminaria on a piece of paper and place it in the candle 
basket in the Narthex with your donation. 
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Help Us Spread the Word—Please Share and Post 
this Flea Market Flyer! 
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heart and mind into the freedom that Christ offers, we can nonetheless pursue its righteous 
expansion for every member of our society. 
 

Therefore, as we celebrate the 25th of March and all that it signifies — both in terms of its 
immeasurable theological meaning and its special implications for Hellenes everywhere — may 
we re-commit ourselves to living in the freedom to which our Lord has called us, the gift of God 
and the gift of those whose sacrifices formed the world that we now inhabit. 
 

Long live 1821! Long live Greece! And long live the United States of America! 
 

With much paternal love in Christ, 

 
† ELPIDOPHOROS 

Archbishop of America 



 
ΙΕΡΑ ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΗ ΑΜΕΡΙΚΗΣ 
ΑΡΧΙΕΠΙΣΚΟΠΙΚΗ ΕΓΚΥΚΛΙΟΣ 

 
Ἀριθµ. Πρωτ.: 100/2026  

 
Ἀρχιεπισκοπικὴ Ἐγκύκλιος γιὰ τὴν ἐθνικὴ ἑορτὴ τῆς 25ης Μαρτίου. 

 
25 Μαρτίου 2026 

 
Πρὸς τοὺς Σεβασµιωτάτους καὶ Θεοφιλεστάτους Ἀρχιερεῖς, τοὺς 

Εὐλαβεστάτους Ἱερεῖς καὶ Διακόνους, τὶς Πρεσβυτέρες καὶ τὶς Διακόνισσες, τοὺς 
Μοναχοὺς καὶ τὶς Μοναχές, τοὺς Προέδρους καὶ τὰ Μέλη τῶν Κοινοτικῶν 
Συµβουλίων, τοὺς Ἐντιµολογιωτάτους Ἄρχοντες τοῦ Οἰκουµενικοῦ Πατριαρχείου, 
τὰ µέλη τῆς Ἡγεσίας τῶν 100, τὰ Ἡµερήσια καὶ Ἀπογευµατινὰ Σχολεῖα, τὶς 
Φιλοπτώχους Ἀδελφότητες, τὴ Νεολαία, τὶς Ἑλληνορθόδοξες Ὀργανώσεις καὶ 
ὁλόκληρο τὸ Χριστεπώνυµο πλήρωµα τῆς Ἱερᾶς Ἀρχιεπισκοπῆς Ἀµερικῆς. 
 

«Τῇ ἐλευθερίᾳ οὖν, ᾗ Χριστὸς ἡµᾶς ἠλευθέρωσε» (Πρὸς Γαλάτας, 5, 1). 
 
Προσφιλεῖς ἀδελφοὶ καὶ ἀδελφὲς ἐν Χριστῷ, 
 

Κατὰ τὴ σηµερινὴ ἡµέρα, τιµοῦµε τὴ θυσία τῶν ἀθανάτων ἡρώων τοῦ 1821, µὲ 
τὴν ὑπόσχεση νὰ ἀφιερώσουµε τὴ ζωή µας στὴν ἐµπέδωση τῆς ἐλευθερίας, ποὺ µόνο 
ὁ Χριστὸς παρέχει. Ἡ θυσία του ἐπάνω στὸν τίµιο καὶ ζωοποιὸ Σταυρὸ ἀποτελεῖ τὸν 
ὁδοδείκτη γιὰ ὅλες τὶς γενναῖες ψυχές, ποὺ µὲ τοὺς ἀγῶνες τους ἐναντίον τῆς 
τυραννίας, µᾶς ἐµπνέουν νὰ ἐνστερνιστοῦµε καὶ νὰ συνεχίσουµε αὐτὴν τὴν 
κληρονοµιὰ µὲ εὐγνωµοσύνη. Τὸ σύνθηµα «ἐλευθερία ἢ θάνατος» τῶν ἡρώων τῆς 
25ης Μαρτίου µᾶς δείχνει τὸ δρόµο ποὺ ὀφείλουµε νὰ ἀκολουθοῦµε. Γιατί, ὅπως 
ἔχουµε τὴν ἐσωτερικὴ ἐλευθερία, ποὺ εἶναι δῶρο τοῦ Θεοῦ, ἔτσι ὀφείλουµε σταθερὰ 
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νὰ ἀγωνιζόµατε µὲ κάθε τρόπο γιὰ τὴν ἐλευθερία στὸν κόσµο καὶ στὴν κοινωνία. 
Ἔτσι διαφυλάσσουµε τὴν ἐλευθερία ποὺ µᾶς κληροδότησαν οἱ µακαριστοὶ πρόγονοί 
µας καὶ τὴν παραδίδουµε στὶς ἐπερχόµενες γενεές. 

Συµβαίνει κάποτε νὰ µὴ γευόµαστε προσωπικὰ οἱ ἴδιοι τὴ χαρὰ καὶ τὸ θρίαµβο 
τῆς τελικῆς νίκης τῶν ἀγώνων ποὺ διεξάγουµε. Πόσοι ἄραγε ἀπὸ τοὺς ἥρωες τοῦ 
1821 ἔζησαν γιὰ νὰ δοῦν τὴν Ἑλλάδα ἐλεύθερη; Πόσοι ἀγῶνες καὶ πόσες θυσίες 
ἔγιναν ἀπὸ ἐνάρετους ἀνθρώπους χωρὶς οἱ ἴδιοι νὰ δοῦν τὴ νικηφόρα ἔκβασή τους; 
Ἐµεῖς, ὡς ἀπόγονοί τους, ἔχουµε τὸ προνόµιο νὰ κοιτάζουµε πίσω στοὺς αἰῶνες καὶ 
νὰ θριαµβεύουµε ἄντι γιὰ αὐτούς, θαυµάζοντας τοὺς θριάµβους τῶν φυσικῶν καὶ 
πνευµατικῶν προγόνων µας. Αὐτὸ ὅµως δὲν πρέπει µᾶς ἐφησυχάζει. Ὁ Χριστὸς µᾶς 
διδάσκει ὅτι ἡ ἐλευθερία πρέπει νὰ βιώνεται, νὰ διαφυλάσσεται καὶ νὰ µεταδίδεται 
σὲ ὅλους τοὺς ἀνθρώπους. Βέβαια, δὲν µπορεῖ νὰ ἐπιβληθεῖ ἡ προσφερόµενη 
ἐλευθερία ἀπὸ τὸ Χριστὸ σὲ κάθε ἄνθρωπο, ἀλλὰ µποροῦµε πάντοτε νὰ ἐπιδιώκουµε 
γιὰ κάθε µέλος τῆς κοινωνίας µας νὰ γεύεται τοὺς καρπούς της. 

Γι᾽ αὐτό, καθὼς ἑορτάζουµε σήµερα τὴν ἡµέρα τῆς 25ης Μαρτίου, 
προβάλλοντας τὸ ἀνεκτίµητο θεολογικό της µήνυµα καὶ γιὰ τὴν ἐθνική της σηµασία 
γιὰ τοὺς πανέλληνες,  ἂς δεσµευθοῦµε ξανὰ νὰ φυλάσσουµε τὴν ἐλευθερία ποὺ µᾶς 
ἔδωσε ὡς δῶρο ὁ Κύριός µας, ἀλλὰ καὶ τὴν ἐλευθερία ὡς δῶρο ὅλων ἐκείνων ποὺ µὲ 
τὴ θυσία τους διαµόρφωσαν τὸν σηµερινὸ κόσµο. 

 
Ζήτω τὸ 1821! 

Ζήτω ἡ Ἑλλάδα! 
Καὶ ζήτω οἱ Ἡνωµένες Πολιτεῖες τῆς Ἀµερικῆς! 

 
Μετὰ πατρικῶν ἐν Χριστῷ εὐχῶν, 

  

† ὁ Ἀµερικῆς Ἐλπιδοφόρος 
 


